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بيـان موجـز أعـده الأمـين العـام عـن المسـائل المعروضـة علـى مجلـس الأمـن وعـــن 
  المرحلة التي بلغها النظر في تلك المسائل 

  إضافة 
عملا بالمادة ١١ من النظام الداخلـي المؤقـت لـس الأمـن، يقـدم الأمـين العـام البيـان 

الموجز التالي. 
/S المؤرخــة  تـرد قائمـة البنـود المعروضـة حاليـا علـى مجلـس الأمـن في الوثـائق 2000/40
١٥ شــــباط/فــــبراير ٢٠٠٠، و S/2000/40/Add.1 المؤرخــــــة ٢١ شـــــباط/فـــــبراير ٢٠٠٠، 
/S المؤرخــــة  2000/40/Add.8 المؤرخـــــــــــــة ٢٨ آذار/مــارس ٢٠٠٠، و S/2000/40/Add.5 و
١٤ نيســــان/أبريــــل ٢٠٠٠، و S/2000/40/Add.9 المؤرخــــة ١٩ نيســــــان/أبريـــــل ٢٠٠٠، 
و S/2000/40/Add.15 المؤرخــــة ٢٣ أيــــــــــار/مــايو ٢٠٠٠، و S/2000/40/Add.28 المؤرخــة 
٣١ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٠، و S/2000/40/Add.39 المؤرخـة ١٣ تشـــرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠٠، 
 S/ 2000/40/Add.44 المؤرخــــة ٣ تشـــرين الثـــاني/نوفمـــبر ٢٠٠٠، و  S/2000/40/Add.42 و
S المؤرخـــة ٢٤ تشـــرين  /2000/40/Add.45 المؤرخــة ١٧ تشــــرين الثـــاني/نوفمـــبر ٢٠٠٠، و

الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠. 
وفي أثنـاء الأسـبوع المنتـهي في ٢٥ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠، اتخـذ مجلـس الأمـــن 

إجراءات بشأن البنود التالية: 
 S/11935/Add.15 و 51؛ و S /11593/Add.50 الحالة فـــــــــــــي تيمور الشرقيـــــــــة (انظـــــــــر
 S/2000/40/Add.4 و 22  و 25 و 30 و 36-33 و 42 و 50؛ و   S/1999/25/Add.17 و 16؛ و

و 11 و 16 و 20 و 25 و 29 و 30 و 34 و 35 و 37 و 38 و 40) 
استأنف مجلس الأمن نظره في هـذا البنـد في جلسـته ٤٢٢٨ المعقـودة كجلسـة خاصـة 
في ٢٠ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠٠، وفقــا للتفــاهم الــذي تم التوصــل إليــــه في مشـــاوراته 



201-25012

S/2000/40/Add.46

الســابقة، وكــان معروضــا عليــه تقريــر بعثــة مجلــس الأمــن إلى تيمــور الشــرقية وإندونيســــيا 
 .(S/2000/1105)

وفي ختـام الجلسـة، أصـدر الأمـين العـام البـــلاغ التــالي وفقــا للمــادة ٥٥ مــن النظــام 
الداخلي المؤقت للمجلس: 

ـــس الأمــن في جلســته ٤٢٢٨، المعقــودة كجلســة خاصــة في ٢٠  �نظـر مجل
تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، في البند المعنون �الحالة في تيمور الشرقية�. 

�ووفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في المشـاورات الـتي أجراهـا الـس مـن 
قبـل، دُعـي ممثلـو البلـدان المسـاهمة بقـوات في إدارة الأمـم المتحـدة الانتقاليـة في تيمــور 

الشرقية إلى حضور الجلسة. 
�واستمع مجلس الأمن إلى إحاطة قدمها سعادة السيد مارتن أندجابا، الممثـل 
الدائم لناميبيا لدى الأمم المتحدة ورئيس بعثة مجلس الأمن الموفـدة إلى تيمـور الشـرقية 

 .�(S/2000/1105) وإندونيسيا، عرض خلالها تقرير البعثة
وكان أعضاء الس قد ناقشوا التقرير مناقشة أولية. 

  
تمويـل المحكمـة الدوليـة لمحاكمـة الأشـخاص المسـؤولين عـــن الانتــهاكات الجســيمة للقــانون 

الإنساني الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام ١٩٩١ 
 

تمويل المحكمة الجنائيـة الدوليـة لمحاكمـة الأشـخاص المسـؤولين عـن أعمـال الإبـادة الجماعيـة 
وغـير ذلـك مـن الانتـهاكات الجسـيمة للقـانون الإنسـاني الـدولي المرتكبـة في إقليـــم روانــدا 
والمواطنـين الروانديـين المسـؤولين عـن أعمـــال الإبــادة الجماعيــة وغيرهــا مــن الانتــهاكات 
المماثلــة المرتكبــة في أراضــي الــدول اــاورة بــين ١ كــانون الثــاني/ينــــاير و ٣١ كـــانون 

الأول/ديسمبر ١٩٩٤ 
 S/22110/Add.38 و 41 و 21؛ وانظــر أيضـــا S/1999/25/Add.31 و S/1996/15/Add.8 انظــر)
و 47 و 50؛  و S/23370/Add.1  و 5، 7، 14، 16، 19، 21، 23، 24، 26، 28، 29، 31، 32، 
 ،Corr.1 4، 13-7، 19-15، 23-21، 24 و ،S/25070/Add.1 37-35، 40، 43،  45،  46،  49، و 50؛

 ،12-17 ،10 ،8 ،6 ،Add.4و S/1994/20 25، 26،  30-28،  34-32، 36، 37، 42-39،  45 و 51؛

 ،22-24 ،14-19 ،12 ،5-8 ،2 ،Add.1 و S/1995/40 27-19، 31، 34، 37، 38، 40، 47-44 و 49؛

 ،28 ،26 ،21 ،20 ،18 ،13 ،7 ،6 ،4 ،2 ،S/1996/15/Add.1 33-26، 37-35، 41-39، 44 و 50-46؛

 ،21 ،19 ،18 ،16 ،14 ،9-12 ،6 ،4 ،S/1997/40/Add.2 32-30، 37، 39، 40، 45، 47، 49 و 50؛
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 ،26 ،24 ،20 ،19 ،17 ،14 ،11 ،9 ،6 ،S/1998/44/Add.2 23، ، 28، 34، 37، 42، 47، 48، و 50؛

 (S/2000/40/Add.24 و ،S/1999/25/Add.19 28، 29، 33، 34، 39 ، و 44؛ 46؛

استأنف مجلس الأمن نظره في هـذا البنـد في جلسـته ٤٢٢٩، المعقـودة في ٢١ تشـرين 
الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة. 

ـــه في مشــاورات الــس الســابقة، قــام الرئيــس،  ووفقـا للتفـاهم الـذي تم التوصـل إلي
بموافقة الس، بتوجيه الدعـوة بموجـب المـادة ٣٩ مـن النظـام الداخلـي المؤقـت للمجلـس، إلى 
ـــــة الأشـــــخاص المســـؤولين عـــن  القــاضي كلــود جــوردا، رئيــس المحكمــــة الدوليــــة لمحاكمـ
الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنســـاني الدولـــي المرتكبـــة في أراضـي يوغوسـلافيا السابقـــــــة 
منذ ١٩٩١، وإلى القاضية نافانيتيم بيلاي، رئيسة المحكمة الجنائية الدوليـة لمحاكمـة الأشـخاص 
المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية وغير ذلـك مـن الانتـهاكات الجسـيمة للقـانون الإنسـاني 
الدولي المرتكبة في إقليم روانـدا والمواطنـين الروانديـين المسـؤولين عـن أعمـال الإبـادة الجماعيـة 
وغيرها من الانتهاكات المماثلة المرتكبة في أراضـي الـدول اـاورة بـين ١ كـانون الثـاني/ينـاير 
و ٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤، وإلى كارلا ديل بونتي، المدعية العامة للمحكمة الدوليـة 
لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الـدولي الـتي ارتكبـت 
في إقليـم يوغوسـلافيا السـابقة منـذ عـام ١٩٩١ والمحكمـة الجنائيـة الدوليـة لمحاكمـة الأشــخاص 
المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية وغير ذلـك مـن الانتـهاكات الجسـيمة للقـانون الإنسـاني 
الدولي المرتكبة في إقليم روانـدا والمواطنـين الروانديـين المسـؤولين عـن أعمـال الإبـادة الجماعيـة 
وغيرها من الانتهاكات المماثلة المرتكبة في أراضـي الـدول اـاورة بـين ١ كـانون الثـاني/ينـاير 

و٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤. 
ــــــا (انظـــــر S/1998/44/Add.25؛ S/1999/25/Add.3 و 5 و 7؛  الحالــــة بــــين إريتريــــا وإثيوبي

و S/2000/40/Add.18 و 19 و 30 و 32 و 36 و 45) 
استأنف مجلس الأمـن نظـره في هـذا البنـد في جلسـته ٤٢٣٠ المعقـودة في ٢١ تشـرين 

الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة. 
وقال الرئيس إنـه في أعقـاب مشـاورات أجراهـا الـس، أُذن لـه بـالإدلاء ببيـان باسـم 
S الـذي سـيصدر  /PRST/2000/34 لس وقرأ نص ذلك البيان (للاطـلاع علـى النـص، انظـرا
في: الوثائق الرسمية لس الأمن، السنة الخامسة والخمسون، قرارات ومقـررات مجلـس الأمـن، 

 .(٢٠٠٠
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/S و 44)  2000/40/Add.39 الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين (انظر
استأنف مجلس الأمن نظره في هـذا البنـد في جلسـته ٤٢٣١، المعقـودة في ٢٢ تشـرين 
الثـاني/نوفمــبر ٢٠٠٠، وفقــا للتفــاهم الــذي تم التوصــل إليــه في مشــاوراته الســابقة، وكــان 
ـــس مجلــس  معروضـا عليـه الرسـالة المؤرخـة ٢١ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠ الموجهـة إلى رئي

 .(S الأمن من الممثل الدائم للجماهيرية العربية الليبية لدى الأمم المتحدة (2000/1109/
ودعـا الرئيـس، بموافقـة الـس، ممثلـــي الأردن وإســرائيل والجماهيريــة العربيــة الليبيــة 
وجنوب أفريقيا وكوبا ومصر، بناء على طلبهم، إلى المشـاركة في المناقشـة دون أن يكـون لهـم 

حق التصويت. 
ــــاني/نوفمـــبر ٢٠٠٠  واســتجابة للطلــب الــوارد في الرســالة المؤرخــة ٢٢ تشــرين الث
الموجهــة إلى رئيــس مجلــس الأمــن مــن المراقــب الدائــم عــن فلســطين لــدى الأمــــم المتحـــدة 
(S/2000/1107)، قام الرئيس، وفقا للنظام الداخلـي والممارسـة السـابقة المتبعـة في هـذا الصـدد، 

بدعوة المراقب الدائم عن فلسطين لدى الأمم المتحدة إلى المشاركة في المناقشة. 
قـــــــررات مجلـــــــس الأمــــــــن ١١٦٠ (١٩٩٨) و ١١٩٩ (١٩٩٨) و ١٢٠٣ 
/S و51؛  1999/25/Add.43 (١٩٩٨) و ١٢٣٩ (١٩٩٩) و ١٢٤٤ (١٩٩٩) (انظــــــــــــــر
و S/2000/40/Add.6 و9 و 18 و 22 و 27 و 33 و 38 و 45؛ انظـــر أيضــــا S/1998/44/Add.13 و 34 

و 38 و 42؛ و S/1999/25/Add.2 و3 و 11 و 18 و 22) 
استأنف مجلس الأمـن نظـره في هـذا البنـد في جلسـته ٤٢٣٢ المعقـودة في ٢٢ تشـرين 

الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة. 
ودعا الرئيس، بموافقة الس، ممثـل جمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة، بنـاء علـى طلبـه، 

إلى المشاركة في المناقشة دون أن يكون له حق التصويت. 
وقال الرئيس إنه، في أعقاب مشاورات أجراهـا الـس، أُذن لـه بـالإدلاء ببيـان باسـم 
S الـذي سـيصدر  /PRST/2000/35 لس وقرأ نص ذلك البيان (للاطـلاع علـى النـص، انظـرا
في: الوثائق الرسمية لس الأمن، السنة الخامسة والخمسون، قرارات ومقـررات مجلـس الأمـن، 

 .(٢٠٠٠
 


